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TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

1. Context

Bij de uitoefening van hun opdracht van algemeen 
belang blijken de leden van de politiediensten bijzonder 
blootgesteld aan mogelijke agressie. De overheid moet 
dergelijk geweld tegen die politiemensen bij de uitoefe-
ning van hun opdrachten, waarvan de bescherming van 
de samenleving de hoeksteen vormt, zoveel mogelijk 
voorkomen. Het is immers belangrijk dat de politiemen-
sen (van de operationele eenheden, CALog, de federale 
politie én de lokale politie) duidelijk weten dat de Natie 
ervoor zorgt dat zij voldoende bescherming krijgen.

2. Maatregelen die al werden genomen om geweld 
tegen de leden van de politiediensten tegen te gaan

In 2012 hebben de vakbonden in gezamenlijk vak-
bondsfront een stakingsaanzegging ingediend naar 
aanleiding van incidenten in augustus van dat jaar. De 
daaropvolgende besprekingen hebben geleid tot een 
protocolakkoord over de aanpak van geweld tegen de 
leden van de politiediensten.

Om het protocolakkoord uit te werken werden vier 
werkgroepen opgericht, bestaande uit vertegenwoor-
digers van de geïntegreerde politie, vakbondsverte-
genwoordigers en deskundigen van buiten de politie:

— werkgroep I, over preventie, sensibilisering en 
opleiding;

— werkgroep II, over de fenomeenanalyse van het 
geweld;

— werkgroep III, over de follow-up en de begeleiding 
van de slachtoffers;

— werkgroep IV, over de follow-up en de snelle afwik-
keling van de gerechtelijke procedures.

Naast die acties was het doel een preventie- en 
bewustmakingscampagne op te zetten. Ook werden 
enkele andere initiatieven genomen (zoals het dragen 
van bodycams, een betere identificatie van de politie-
mensen en het uitvoeren van een risicoanalyse).

Met de resultaten van de werkgroepen konden de 
minister van Binnenlandse Zaken en de minister van 
Justitie een alomvattend plan opstellen om geweld tegen 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

1. Contexte

Dans l’exercice de leur mission d’intérêt général, les 
membres des services de police s’avèrent particulière-
ment exposés à des risques d’agression. Il appartient 
aux autorités d’empêcher autant que possible cette vio-
lence perpétrée à l’encontre des membres des services 
de police dans le cadre de l’exercice de leurs missions 
dont la pierre angulaire est la protection de la société. Il 
est, en effet, important de signifier aux policiers (qu’ils 
soient opérationnels, calogs, issus de la police fédérale 
ou de la police locale) que la Nation veille à leur assurer 
une protection adéquate.

2. Mesures prises afin de lutter contre la violence 
à l’égard des membres des services de police

En 2012, les syndicats en front commun ont déposé 
un préavis de grève à la suite d’incidents qui se sont 
produits en août 2012. Les discussions qui ont suivi ont 
débouché sur un protocole d’accord relatif à l’approche 
de la violence à l’encontre des membres des services 
de police.

Quatre groupes de travail, composés de représen-
tants de la police intégrée, de représentants des syndi-
cats et d’experts externes à la police, ont été créés afin 
de développer le protocole d’accord:

— groupe de travail I relatif à la prévention, la sensi-
bilisation et la formation;

— groupe de travail II relatif à l’analyse du phéno-
mène de la violence;

— groupe de travail III relatif au suivi et à l’accompa-
gnement de la victime;

— groupe de travail IV relatif au suivi et à la rapidité 
des procédures judiciaires.

En sus de ces actions, l’objectif étaient de mettre en 
place une campagne de prévention/conscientisation 
et quelques autres initiatives ont été mises en place 
comme le port de bodycams, une meilleure identification 
des policiers et la réalisation d’une analyse de risque.

Les résultats des groupes de travail ont permis aux 
ministres de l’Intérieur et de la Justice de mettre place 
un plan global visant à renforcer la lutte contre les 
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de leden van de politiediensten doeltreffender tegen te 
gaan. Dat plan werd omgezet in concrete maatregelen.

Het gaat daarbij om de volgende maatregelen:

1. voorzien in een specifieke opleiding voor HR-
beheer voor wie met HR belast is;

2. een website met nuttige en noodzakelijke infor-
matie opzetten;

3. een nieuwe rondzendbrief uitvaardigen voor juridi-
sche steun bij morele schade en valse klachten;

4. verschillende statutaire verbeteringen aanbren-
gen voor de politiemensen die het slachtoffer zijn van 
gewelddaden;

5. een stress team opzetten, speciaal voor de leden 
van de politiediensten en de familieleden van de poli-
tiemensen die het slachtoffer zijn van geweld;

6. ervoor zorgen dat informatie wordt ingewonnen 
bij de politiemensen die het slachtoffer zijn van geweld;

7. zorgen voor een centrale registratie van de geweld-
daden tegen de leden van de politiediensten;

8. een bewustmakingscampagne “Respect voor 
openbare gezagsdragers” lanceren;

9. een voortgezette basisopleiding inzake geweldbe-
heersing opzetten;

10. voortaan elke aspirant uitrusten met een kogelvrij 
vest;

11. voorzien in extra subsidies voor het aanschaffen 
van beschermingsmiddelen voor de politiemensen van 
de politiezones en van de federale politie;

12. zorgen voor een versterking van de federale re-
serve (FERES) en van de interventiekorpsen;

13. een rondzendbrief inzake r isicoanalyse 
uitvaardigen;

14. de mogelijkheid bieden om bodycams te gebrui-
ken voor een objectieve weergave van de feiten;

15. een interventienummer vermelden in plaats van 
de naam, om de politiemensen te kunnen identificeren 
zonder ze bloot te stellen aan represailles;

violences à l’encontre des membres des services de 
police qui se traduit par des mesures concrètes. 

Il s’agit, en effet:

1. de mettre en place une formation spécifique en 
management des ressources humaines pour les res-
ponsables des ressources humaines;

2. d’élaborer un site Internet avec les informations 
nécessaires et utiles;

3. de publier une nouvelle circulaire pour fournir un 
appui juridique en cas de dommage moral et de fausses 
plaintes;

4. d’apporter plusieurs améliorations statutaires pour 
les policiers victimes de faits de violences;

5. de mettre en place une “stress team” spécialement 
pour les membres des services de police et les membres 
de la famille du policier victime de violence;

6. d’assurer le recueil de renseignements auprès des 
policiers victimes de violence;

7. d’assurer un enregistrement central des faits de vio-
lence à l’encontre des membres des services de police;

8. de lancer une campagne de sensibilisation 
“Respect envers les agents de l’autorité”;

9. de mettre en place une formation de base conti-
nuée relative à la maîtrise de la violence;

10. de fournir des gilets pare-balles pour tous les 
aspirants;

11. de mettre à disposition de nouveaux subsides 
pour l’achat de moyens de protection pour les policiers 
des zones de police et de la police fédérale;

12. de permettre le renforcement de la ré-
serve (FERES) et des corps d’intervention;

13. de publier une circulaire d’analyse des risques;

14. d’offrir la possibilité d’utiliser des bodycams pour 
donner un compte-rendu objectif des faits;

15. de prévoir un numéro d’intervention à la place du 
nom, pour pouvoir identifier un policier sans l’exposer 
à des représailles;
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16. op gerechtelijk vlak zorgen voor:

a. de toepassing van het snelrecht;

b. de effectieve tenuitvoerlegging van de straffen;

c. een betere registratie;

d. een protocol van de straffen.

3. Sterke en zwakke punten

Die diverse maatregelen hebben het mogelijk ge-
maakt aanzienlijke vooruitgang te boeken bij het tegen-
gaan van geweld tegen de leden van de politiediensten.

16. en matière de justice d’assurer:

a. l’application de la procédure accélérée;

b. l’exécution effective des peines;

c. un meilleur enregistrement;

d. un protocole des peines.

3. Forces et faiblesses

Ces mesures ont permis, aujourd’hui, d’importantes 
avancées en matière de lutte contre les violences à 
l’encontre des membres des services de police.
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3.1. Verbetering van het statuut van de leden van 

de politiediensten

Via rondzendbrieven1, koninklijke besluiten2 en minis-
teriële besluiten3 werden tal van initiatieven genomen 
om het statuut van de leden van de politiediensten te 
verbeteren.

Aldus werden de volgende verbeteringen mogelijk:

— de procedure voor kosteloze rechtsbijstand werd 
vergemakkelijkt, en de procedure voor de vergoeding 
van materiële schade werd vereenvoudigd;

— er werd een oplossing uitgewerkt voor de over-
plaatsing binnen de geïntegreerde politie van per-
soneelsleden die het slachtoffer waren van ernstige 
gewelddaden, en voor de betaling door de overheid van 
bepaalde kosten die de personeelsleden moeten maken 

1 a) Ministeriële omzendbrief GPI 72 van 8 februari 2013 betreffende 

de rechtshulp aan personeelsleden van de politiediensten die 

slachtoffer zijn van gewelddaden of valse klachten, Belgisch 
Staatsblad van 8 maart 2013;

 b) Ministeriële omzendbrief GPI 79 van 21  februari  2014 

betreffende de steun van het Stressteam van de federale politie 

aan de lokale politiezones met betrekking tot de opvang en de 

begeleiding van de personeelsleden, slachtoffer van geweld 

door derden, evenals van hun familie, Belgisch Staatsblad van 

13 maart 2014;

 c) Ministeriële omzendbrief GPI 36ter van 21  maart  2014 

betreffende de schadeloosstelling van de gedeeltelijke tijdelijke 

arbeidsongeschiktheid, Belgisch Staatsblad van 7 april 2014.
2  a)Koninklijk besluit van 3  februari  2014 tot wijziging van 

het koninklijk besluit van 30  maart  2001 tot regeling van 

de rechtspositie van het personeel van de politiediensten 

betreffende het geweld tegen politiepersoneelsleden, Belgisch 
Staatsblad van 20 februari 2014. 

 b) Koninklijk besluit van 9 maart 2014 betreffende de burgerlijke 
aansprakelijkheid van en de rechtshulp en zaakschadevergoeding 

voor personeelsleden van de politiediensten, Belgisch Staatsblad 

van 21 maart 2014.
 c) Koninklijk besluit van 28 september 2016 betreffende de 

bewapening van de agenten van politie (Belgisch Staatsblad van 
4 oktober 2016).

 d) Koninklijk besluit van 26 januari 2017 tot wijziging van 
het koninklijk besluit van 30 maart 2001 tot regeling van de 
rechtspositie van het personeel van de politiediensten (Belgisch 
Staatsblad van 10 februari 2017).

 e) Koninklijk besluit van 9 april 2017 tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 3 juni 2007 betreffende de bewapening van de 
geïntegreerde politie, gestructureerd op twee niveaus, alsook 
de bewapening van de leden van de diensten enquêtes bij de 
vaste comités P en I en van het personeel van de Algemene 
Inspectie van de federale politie en van de lokale politie (Belgisch 
Staatsblad van 5 mei 2017).

 f) Koninklijk besluit betreffende de terugbetaling van de medische 
kosten (nog niet bekendgemaakt).

3 Ministerieel besluit van 13  februari  2014 tot wijziging van het 
ministerieel besluit van 28  december  2001 tot uitvoering van 
sommige bepalingen van het koninklijk besluit van 30 maart 2001 

tot regeling van de rechtspositie van het personeel van de 
politiediensten, Belgisch Staatsblad van 25 februari 2014.

3.1. Amélioration du statut des membres des ser-

vices de police

De nombreuses initiatives ont été prises au moyen de 
circulaires1, d’arrêtés royaux2 et ministériels3 afin d’amé-
liorer le statut des membres des services de police.

Cela a permis de:

— faciliter la procédure d’assistance en justice gra-
tuite et de simplifier la procédure relative à l’indemni-
sation des dommages aux biens;

— régler, d’une part, la réaffectation au sein de la 
police intégrée de membres du personnel qui ont été 
victimes d’actes de violence graves et, d’autre part, la 
prise en charge par l’autorité de certains frais que le 
membre du personnel doit exposer à l’occasion d’un 

1 a) Circulaire ministérielle GPI 72 du 8  février  2013 relative à 

l’assistance en justice des membres du personnel des services 

de police qui sont victimes d’actes de violence ou de fausses 

plaintes, MB du 8 mars 2013;

 b) Circulaire ministérielle GPI 79 du 21  février 2014 relative à 

l’appui du Stressteam de la police fédérale aux zones de police 

locale en matière de suivi et d’accompagnement des membres 

du personnel victimes de violence par des tiers, ainsi qu’à leur 

famille, MB du 13 mars 2014;

 c) Circulaire ministérielle GPI 36ter du 21 mars 2014 relative à 

l ’indemnisation de l’incapacité de travail partielle temporaire, 

MB du 7 avril 2014.
2 a) Arrêté royal du 3 février 2014 portant modification de l’arrêté 

royal du 30 mars 2001 portant la position juridique du personnel 

des services de police concernant la violence à l ’égard des 

membres du personnel de la police, MB 20 février 2014. 

 b) Arrêté royal du 9 mars 2014 relatif à la responsabilité civile des 
membres du personnel des services de police, à leur assistance 

en justice et à l ’indemnisation du dommage aux biens encouru 

par ceux-ci, MB du 21 mars 2014.
 c) Arrêté royal du 28 septembre 2016 relatif à l ’armement des 

agents de police (Moniteur belge du 4 octobre 2016).

 d) Arrêté royal du 26 janvier 2017 modifiant l ’arrêté royal du 
30 mars 2001 portant la position juridique du personnel des 
services de police (Moniteur belge du 10 février 2017)

 

e) Arrêté royal du 9 avril 2017 modifiant l ’arrêté royal du 3 juin 
2007 relatif à l ’armement de la police intégrée, structurée à 
deux niveaux, ainsi qu’à l ’armement des membres des services 

d’enquêtes des comités permanents P et R et du personnel de 

l’Inspection générale de la police fédérale et de la police locale 
(Moniteur belge du 5 mai 2017).

 f) Arrêté royal relatif au remboursement des frais médicaux (non 
encore publié).

3 Arrêté ministériel du 13  février  2014 portant modification de 
l’arrêté ministériel du 28 décembre 2001 portant exécution de 
certaines dispositions de l’arrêté royal du 30 mars 2001 portant la 

position juridique du personnel des services du police, Moniteur 
belge du 25 février 2014.
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ingevolge een arbeidsongeval, terwijl ze voorheen om 
de prefinanciering ervan moesten verzoeken;

— de werkelijke duur van de tijd die wordt besteed 
aan de persoonlijke burgerlijke-partijstelling wordt aan-
gerekend als dienstprestatie in de gevallen die verband 
houden met de uitvoering van de dienst.

3.2. Nieuwe opleidingen

Sinds april 2014 worden in de politiescholen speci-
fieke opleidingen verstrekt.

Er zijn vier modules:

— module 1: “Kwalificatie en follow-up in de context 
van geweld tegen politiemensen”;

— module 2: “Medische en sociale aspecten in de 
context van geweld tegen politiemensen”;

— module 3: “Wettelijk kader in de context van geweld 
tegen politiemensen”;

— module 4: “Welzijn en veiligheid op het werk – 
Geweld tegen politiemensen – Concrete toepassingen 
binnen de geïntegreerde politie”.

3.3. Follow-up en snelle afwikkeling van de ge-

rechtelijke procedures

De in de rondzendbrieven4 vervatte maatregelen 
over het tegengaan van geweld tegen de leden van 
de politiediensten werden versterkt: alle gevallen van 
dergelijk geweld vereisen systematisch de opening 
van een gerechtelijk onderzoek, alsook vervolging en 
behandeling op gerechtelijk niveau.

4 Omzendbrief nr. col 3/2008 van het college van procureurs-
generaal bij de hoven van beroep (herzien op 18/09/2014)

 BETREFT: gewelddaden t.a.v. personen die bekleed zijn met 
een openbaar ambt of mandaat of die een taak van openbare 
dienst of algemeen belang waarnemen en in contact komen met 
het publiek (wet van 20 december 2006 tot wijziging van het 
strafwetboek).

 Omzendbrief COL 10/2017 van het college van procureurs-
generaal bij de hoven van beroep

 BETREFT: gerechtelijke afhandeling van de gevallen waarin 
geweld werd gebruikt tegen de politiediensten en deze waarin 
de politiediensten zelf geweld gebruikten met de dood of een 
ernstige inbreuk op de lichamelijke integriteit als gevolg.

accident du travail, alors que ce membre du personnel 
devait précédemment en demander le préfinancement;

— prendre en considération comme prestation de 
service la durée réelle du temps consacré à la consti-
tution de partie civile en personne dans les affaires qui 
ont un lien avec l’exécution du service.

3.2. Développement d’une formation

Depuis avril 2014, des formations spécifiques sont 
mises en œuvre au sein des écoles de police. 

Quatre modules ont été prévus:

— Module 1: “Qualification et suivi dans le cadre de 
la violence envers les policiers”;

— Module 2: “Aspects médico-sociaux dans le cadre 
de la violence envers les policiers”;

— Module 3: “Cadre légal en matière de violence 
envers les policiers”;

— Module 4: “Bien-être et sécurité au travail –
Violence contre les policiers- applications concrètes au 
sein de la police intégrée”.

3.3. Suivi et rapidité des procédures judiciaires

Les mesures prévues par les circulaires4 relatives 
à la lutte contre la violence à l’encontre des membres 
des services de police ont été renforcées: tous les cas 
de violence contre les membres des services de police 
imposent systématiquement, d’une part, l’ouverture une 
information judiciaire et, d’autre part, une poursuite et 
un traitement au niveau judiciaire.

4 Circulaire du collège des procureurs généraux près les cours 
d’appel - COL 03/2008, révisée le 18/09/2014

 OBJET: violences à l’égard de personnes investies de mandats 

ou de charges publics, ainsi qu ’à l ’égard de personnes 
remplissant une mission de service public ou d’intérêt général 
en contact avec le public (loi du 20 décembre 2006 modifiant le 

Code pénal).

 Circulaire du collège des procureurs généraux près les cours 
d’appel – COL 10/2017

 OBJET : traitement judiciaire des cas d’usage de la violence au 

préjudice des services de police et traitement judiciaire des cas 
d’usage, par les services de police, de la force ayant entraîné la 
mort ou une atteinte grave à l’intégrité physique.
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3.4. Andere initiatieven buiten de werkgroepen

3.4.a. Statuut van de politiemensen

A: Schadevergoeding voor opzettelijke gewelddaden

De Kamer van volksvertegenwoordigers heeft op 
21 juni 2018 in plenum een wetsvoorstel aangenomen 
tot wijziging van de wet van 1 augustus 1985 houdende 
fiscale en andere bepalingen, teneinde de bijzondere 
vergoeding uit te breiden tot de leden van de politie- en 
hulpdiensten die het slachtoffer zijn van een opzettelijke 
gewelddaad die buiten de uitoefening van hun functie 
wordt gepleegd, maar die in rechtstreeks oorzake-
lijk verband staat met de uitoefening van die functie 
(DOC 54 0278/009).

B: Bescherming van de identiteit van de politiemensen

Krachtens de wet van 4 april 2014 tot wijziging van 
de wet op het politieambt mag wanneer wordt opge-
treden, in bepaalde gevallen het naamplaatje dat de 
politiemensen op hun uniform moeten dragen vervangen 
door een identificatienummer5. Indien de politieagenten 
in burgerkleding optreden, dragen zij een armband die 
duidelijk en leesbaar het interventienummer vermeldt.

Voorts mogen de namen van de politieambtenaren of 
de politiemensen die in dergelijke bijzondere omstan-
digheden optreden, niet langer worden vermeld in de 
aanvankelijke processen-verbaal die daarbij gelegen-
heid worden opgesteld. De wet van 25 december 2016 
tot wijziging van de rechtspositie van de gedetineerden 
en van het toezicht op de gevangenissen en houdende 
diverse bepalingen inzake justitie wijzigt onder meer 
het Wetboek van strafvordering om de identiteit van de 
politieambtenaren beter te beschermen.

3.4.b. Bodycams

De wet van 21 maart 20186 (tot wijziging van de wet 
van 21 maart 2007 tot regeling van de plaatsing en het 

5 Wet van 4  april  2014 tot wijziging van artikel  41 van de wet 
van 5  augustus  1992 op het politieambt, met het oog op het 

waarborgen van de identificatie van de politieambtenaren en 

politieagenten en de betere bescherming van hun persoonlijke 
levenssfeer, Belgisch Staatsblad van 28 mei 2014.

6 Wet van 21 maart 2018 tot wijziging van de wet op het politieambt 
om het gebruik van camera’s door de politiediensten te regelen, 

en tot wijziging van de wet van 21 maart 2007 tot regeling van de 
plaatsing en het gebruik van bewakingscamera’s, van de wet van 

30 november 1998 houdende regeling van de inlichtingen- en 
veiligheidsdiensten en van de wet van 2 oktober 2017 tot regeling 
van de private en bijzondere veiligheid, bekendgemaakt in het 

Belgisch Staatsblad van 16 april 2018.

3.4. Autres initiatives en dehors des groupes

de travail

3.4.a. Statut des policiers

A: Indemnisation d’actes intentionnels de violence

La Chambre des représentants a voté, en séance 
plénière du 21 juin 2018, une proposition de loi modifiant 
la loi du 1er août 1985 portant des mesures fiscales et 
autres, afin d’étendre l’indemnité spéciale des services 
de police et de secours victimes d’un acte intentionnel 
de violence commis en dehors de l’exercice de leurs 
fonctions et qui a un lien causal direct avec l’exercice 
de ces fonctions (DOC Chambre 54 0278/009).

B: Protection de l’identité des fonctionnaires de police

La loi du 4 avril 2014 modifiant la loi sur la fonction de 
police5 laisse la possibilité de remplacer, pour certaines 
interventions, la plaquette nominative que les policiers 
doivent porter sur leur uniforme par un numéro d’identi-
fication. Si les policiers interviennent en civil, ils portent 
un brassard indiquant de manière visible et lisible le 
numéro d’intervention. 

Le nom des fonctionnaires de police ou des agents 
de police qui interviennent dans ces circonstances 
particulières ne doit pas non plus être mentionné dans 
les procès-verbaux initiaux rédigés à cette occasion. 
La loi du 25 décembre 2016 modifiant le statut juridique 
des détenus et la surveillance des prisons et portant 
des dispositions diverses en matière de justice modifie 
notamment le Code d’instruction criminelle afin de 
mieux protéger l’identité des fonctionnaires de police.

3.4.b. Bodycams

La loi du 21 mars 20186 modifiant la loi 21 mars 2007 
réglant l ’installation et l ’utilisation de caméras de 

5 Loi du 4 avril 2014 modifiant l 'article 41 de la loi sur la fonction 
de police du 5 août 1992, en vue de garantir l ' identification des 

fonctionnaires de police et agents de police tout en améliorant 

la protection de leur vie privée, publiée au Moniteur belge du 
28 mai 2014.

6 Loi du 25  décembre  2016 modifiant la loi sur la fonction 
de police, en vue de régler l 'utilisation de caméras par les 

services de police, et modifiant la loi du 21 mars 2007 réglant 
l ' installation et l 'utilisation de caméras de surveillance, la loi du 

30 novembre 1998 organique des services de renseignement et 
de sécurité et la loi du 2 octobre 2017 réglementant la sécurité 
privée et particulière, publiée au Moniteur belge du 16 avril 2018.
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gebruik van bewakingscamera’s) bepaalt het gebruik 
van alle types camera’s – ook de bodycams – door de 
politiediensten, alsmede de regels inzake de toestem-
ming voor de plaatsing van camera’s, het gebruik van ca-
mera’s of de verwerking van de verzamelde gegevens.

3.4.c. Preventiecampagne

Een van de engagementen ten aanzien van de leden 
van de politiediensten betrof het opzetten van een be-
wustmakingscampagne, met als titel “Respect voor de 
openbare gezagsdragers”. 

De federale politie en de sociale dienst van de poli-
tie waren bereid om de campagne, die samen met de 
brandweer moest worden gevoerd, mee te financieren.

Het initiatief werd echter verworpen door de minister 
van Begroting van de regering-Michel; de campagne is 
er dus niet gekomen. Er moet derhalve worden vastge-
steld dat de overheid de uitvoering van die campagne 
niet heeft voortgezet en versterkt, zoals zij had moeten 
doen, aangezien zij heeft beslist bepaalde maatregelen 
die nochtans nog steeds nodig zijn, terzijde te schuiven.

De werkzaamheden van werkgroep I (over preventie, 
sensibilisering en opleiding) hebben nochtans geleid tot 
de conclusie dat het nodig is een website op te zetten 
om de leden van de politiediensten alle noodzakelijke en 
nuttige informatie over de problematiek te verschaffen 
(zoals good practices, rechtspraak en nuttige formulie-
ren). De toegang tot de website zou mogelijk moeten 
zijn via “Portal”7 en via het internet. Zoals het Comité P 
aangeeft in zijn opvolgingsonderzoek met betrekking 
tot het vraagstuk van het geweld tegenover de politie-
diensten: “De aangekondigde website met betrekking 
tot het geweld tegen politiemensen werd in de loop der 
jaren om diverse redenen kleinschaliger opgevat, maar 
de uiteindelijke ontwikkeling en lancering ervan loopt op 
heden nog steeds vertraging op.”8.

3.4.d. Fenomeenanalyse van het geweld

Sinds  juni 20179 zijn er drie nieuwe aan te kruisen 
vakjes in het ISLP-registratiesysteem, waarin geweld 

7 PORTAL is de intranet-portaalsite van de geïntegreerde politie, 
waartoe de personeelsleden met hun persoonsnummer toegang 

hebben.
8 Comité P, Opvolgingsonderzoek met betrekking tot de 

problematiek van het geweld tegenover de politiediensten, blz. 

14/15.
9 Zie de mondelinge vraag van mevrouw Vanessa Matz aan de 

minister van Binnenlandse Zaken over "het beleid van deze 

regering inzake de bestrijding van politiegeweld", nr. 27182, van 
17 oktober 2018.

surveillance règle l ’utilisation de tous les types de 
caméras, y compris les bodycams, par les services de 
police et prévoit des règles au niveau de l’autorisation 
d’installation, de l’utilisation de caméras ou du traite-
ment des données collectées.

3.4.c. Campagne de prévention

L’un des engagements pris envers les membres des 
services de police concernait la mise en place d’une 
campagne de sensibilisation “Respect envers les agents 
de l’autorité”.

La police fédérale et le service social de la police 
étaient prêts à cofinancer la campagne qui devait se 
faire conjointement avec les pompiers.

L’initiative a cependant été refusée par le ministre du 
Budget du gouvernent Michel et la campagne n’a donc 
pas eu lieu. Force est donc de constater que les autorités 
n’ont pas poursuivi et renforcé, comme il se devait, la 
mise en œuvre de la campagne précitée puisqu’ils ont 
décidé de mettre de côté certaines mesures qui restent, 
pourtant, nécessaires.

Pourtant, les travaux du groupe de travail I: préven-
tion, sensibilisation et formation ont débouché sur la 
conclusion qu’il est nécessaire de développer un site 
Internet, dont l’objectif est de fournir aux membres des 
services de police toutes les informations nécessaires et 
utiles concernant la problématique, comme les bonnes 
pratiques, de la jurisprudence et des formulaires utiles. 
L’accès au site Internet devrait être possible via “Portal”7 
ainsi que via Internet. Comme l’indique le Comité P 
dans son enquête de suivi sur la problématique de la 
violence envers les membres des services de police, 
“au fil des ans et pour des raisons diverses, la taille du 
site Internet annoncé concernant la violence envers les 
policiers a été revue à la baisse et son développement et 
son lancement effectifs connaissent aujourd’hui encore 
des retards”8.

3.4.d. Analyse du phénomène de la violence

Depuis juin 20179, trois nouvelles cases à cocher ont 
été créées dans le système d’enregistrement ISLP qui 

7 PORTAK est le portail intranet de la police intégrée, accessible 
aux membres du personnel avec leur identifiant personnel.

8 Comité P, “Enquête de suivi sur la problématique de la violence 
envers les services e police”, p. 14/15.

9 Question orale de V. Matz au ministre de l’Intérieur, “la politique 
de ce gouvernement en matière de lutte contre les violences 

policières”, n°27182, le 17 octobre 2018.
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tegen en door de politie, alsook diefstal en verlies van 
politieuitrusting worden geregistreerd. 

Sinds 1 augustus 2017 voorziet dit registratiesysteem 
in algemene statistieken die maandelijks worden be-
kendgemaakt en bijgewerkt op de SharePoint-site over 
dat vraagstuk en waartoe alle diensten van de geïnte-
greerde politie toegang hebben.

Met de tool MISI (Melding van incidenten – 
Signalement des incidents) kunnen ook de politiezones 
eigen statistieken over geweld tegen en door de politie 
aanmaken.

Een moord op politiemensen vanwege hun functie 
is een van de misdrijven die werden opgenomen in de 
wet van 21 december 201710 waarvoor de beveiligings-
periode geldt.

4. Conclusie

In verband met het tegengaan van geweld tegen 
de leden van de politiediensten is al veel vooruitgang 
geboekt sinds de minister van Binnenlandse Zaken in 
2012 de aanzet heeft gegeven om het vraagstuk aan 
te pakken. 

Het is ook heel belangrijk om het tegengaan van der-
gelijk geweld te verbeteren door de genomen maatrege-
len te versterken en door nieuwe maatregelen te nemen.

10 Wet van 21 december 2017 tot wijziging van diverse bepalingen 

met het oog op de invoering van een beveiligingsperiode en tot 
wijziging van de wet van 20 juli 1990 betreffende de voorlopige 

hechtenis voor wat de onmiddellijke aanhouding betreft (Erratum 
van 27  augustus  2018, blz. 66342), Belgisch Staatsblad van 

11 januari 2018.

enregistre les faits de violence contre et par la police, 
ainsi que le vol et la perte d’équipements policiers.

Depuis le 1er  août  2017, ce système d’enregistre-
ment prévoit l’établissement de statistiques générales 
publiées et mises à jour mensuellement sur le site 
SharePoint dédicacé à cette problématique et acces-
sible à tous les services de la police intégrée. 

Cet outil appelé MISI (Melding van Incidentent 
Signalement d’Incidents) permet également aux zones 
de police de produire leurs propres statistiques sur les 
faits de violence contre et par la police.

Un homicide à l’encontre d’agents de police du fait 
de leur statut est l’un des délits repris dans la loi du 
21 décembre 201710 pour lequel la période de sûreté 
est d’application.

4. Conclusion

De nombreuses avancées ont pu être réalisées 
concernant la problématique de la violence à l’encontre 
des membres des services de police depuis l’impulsion 
donnée par la ministre de l’Intérieur en 2012.

Il est également essentiel d’améliorer la lutte contre 
les violences à l’encontre des membres des services 
de police en renforçant les mesures qui ont été prises 
et en initiant de nouvelles.

Vanessa MATZ (cdH)

10 Loi du 21  décembre  2017 modifiant diverses dispositions 

en vue d'instaurer une période de (sûreté) et modifiant la loi 
du 20  juillet 1990 relative à la détention préventive en ce qui 

concerne l'arrestation immédiate (Erratum du 27 août 2018, p. 
66342), publiée au Moniteur belge du 11 janvier 2018.
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VOORSTEL VAN RESOLUTIE

DE KAMER VAN VOLKSVERTEGENWOORDIGERS,

A. overwegende dat de leden van de politiediensten 
bij de uitvoering van hun opdrachten nog steeds het 
risico lopen geweld te ondergaan;

B. gelet op de noodzaak om een mentaliteitswijziging 
te bewerkstelligen;

C. gelet op de 16 maatregelen die onder meer onder 
impuls van de minister van Binnenlandse Zaken in 2012 
werden genomen om geweld tegen de leden van de 
politiediensten beter tegen te gaan;

D. gelet op de diverse voormelde wetten en regle-
menteringen ter verbetering van de rechtspositie en de 
opleiding van de leden van de politiediensten, alsook 
van de follow-up en de gerechtelijke behandeling van 
de rechtsvorderingen om hen te beschermen;

E. gelet op de noodzaak om op deze weg door te 
gaan en de genomen maatregelen aan te vullen met 
nieuwe maatregelen;

VERZOEKT DE FEDERALE REGERING:

1. een alomvattende en terugkerende evaluatie uit 
te voeren van de maatregelen die sinds 2012 werden 
genomen om geweld ten aanzien van de leden van de 
politiediensten tegen te gaan;

2. een mediacampagne te voeren om de burgers be-
wust te maken van het geweld ten aanzien van de leden 
van de veiligheidsdiensten, in het bijzonder ten aanzien 
van de leden van de politiediensten, en te zorgen voor 
de follow-up van die campagne;

3. de database van de ANG aan te passen zodat de 
registratie van gewelddaden ten aanzien van de beoe-
fenaars van beroepen van algemeen belang, en meer 
bepaald ten aanzien van de leden van de politiediensten, 
nauwkeuriger kan worden gemaakt;

4. te evalueren of het relevant is te voorzien in stren-
gere maximumstraffen voor de daders van geweld ten 
aanzien van personen die bekleed zijn met de openbare 
macht.

28 februari 2019

PROPOSITION DE RÉSOLUTION

LA CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS,

A. vu que les membres des services de police conti-
nuent à courir des risques de violences en rapport avec 
l’exercice de leurs fonctions;

B. vu la nécessité de faire changer les mentalités;

C. vu les 16 mesures qui ont été prises sous l’impul-
sion notamment de la ministre de l’Intérieur, en 2012, 
et qui visent à améliorer la lutte contre les violences à 
l’encontre des membres des services de police;

D. vu les différentes législations et règlementations 
précitées afin d’améliorer le statut et la formation des 
membres des services de police ainsi que le suivi et le 
traitement judiciaire des actions visant à les protéger;

E. vu la nécessité de poursuivre dans cette voie et 
de compléter les mesures qui ont été prises par de 
nouvelles mesures;

DEMANDE AU GOUVERNEMENT FÉDÉRAL:

1. de réaliser une évaluation globale et récurrente 
des mesures qui ont été prises depuis 2012 pour lutter 
contre les violences à l ’encontre des membres des 
services de police;

2. de lancer une campagne médiatique de sensibili-
sation relative à la violence à l’encontre des membres 
des services de sécurité, en particulier à l’encontre 
des membres des services de police, à destination des 
particuliers et d’en assurer le suivi;

3. d’adapter la banque de données BNG afin que 
l’enregistrement des actes de violence à l ’encontre 
des professions d’intérêt général et plus précisément 
contre les membres des services de police puisse être 
rendu plus précis;

4. d’évaluer la pertinence d’aggraver les peines maxi-
males à l’encontre des auteurs coupables de violences 
commises à l’encontre de personnes détentrices de la 
force publique.

28 février 2019

Vanessa MATZ (cdH)
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